
Flashcards en grec Leçons 1–17 · imprime en recto seul, plie sur la ligne pointillée centrale et découpe le long des lignes grises

Γεια σου
yia sou

καλώς ήρθατε
kalos irthate

bienvenue

Καλώς ήρθατε στο σπίτι
μας.

Kalos irthate sto spiti mas.

Bienvenue chez nous.

Leçon 1 · Salutations

Salut

Γεια σου, πώς είσαι;
yia sou, pos ise?

Salut, comment ça va ?

Leçon 1 · Salutations

Καλημέρα
Kalimera

ναι
ne

oui

Ναι, καταλαβαίνω.
Ne, katalaveno.

Oui, je comprends.

Leçon 1 · Salutations

Bonjour

Καλημέρα!
Kalimera!

Bonjour !

Leçon 1 · Salutations

Καλησπέρα
Kalispera

όχι
ohi

non

Είπε όχι.
Eipe ohi.

Elle a dit non.

Leçon 1 · Salutations

Bonsoir

Καλησπέρα!
Kalispera!

Bonsoir !

Leçon 1 · Salutations

Αντίο
Antio

Καλό απόγευμα
Kalo apogevma

Bon après-midi

Καλό απόγευμα!
Kalo apogevma!

Bon après-midi !

Leçon 1 · Salutations

Au revoir

Αντίο, Άννα!
Antio, Anna!

Au revoir, Anna !

Leçon 1 · Salutations
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Τα λέμε σύντομα
Ta leme syntoma

Τα λέμε αύριο
Ta leme avrio

À demain

Τα λέμε αύριο!
Ta leme avrio!

À demain !

Leçon 1 · Salutations

À bientôt

Τα λέμε σύντομα, Μία!
Ta leme syntoma, Mia!

À bientôt, Mia !

Leçon 1 · Salutations

Χάρηκα
Harika

Τι κάνεις;
Ti kanis?

Comment vas-tu ?

Τι κάνεις σήμερα;
Ti kanis simera?

Comment vas-tu aujourd'hui ?

Leçon 1 · Salutations

Enchanté

Κι εγώ χάρηκα!
Ki ego harika!

Moi aussi, enchanté !

Leçon 1 · Salutations

ο άνδρας
andras

η γυναίκα
yineka

une femme

Η γυναίκα φοράει ένα
καπέλο.

I yineka forai ena kapelo.

La femme porte un chapeau.

Leçon 2 · Personnes et titres

un homme

Ο άνδρας διαβάζει το
βιβλίο.

O andras diavazi to vivlio.

L'homme lit le livre.

Leçon 2 · Personnes et titres

το αγόρι
agori

το κορίτσι
koritsi

une fille

Το κορίτσι έχει μια μπάλα.
To koritsi ehi mia bala.

La fille a un ballon.

Leçon 2 · Personnes et titres

un garçon

Το αγόρι παίζει με
παιχνίδια.

To agori paizei me paihnidia.

Le garçon joue avec des
jouets.

Leçon 2 · Personnes et titres
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το άτομο
atomo

οι άνθρωποι
anthropi

les gens

Οι άνθρωποι είναι πολύ
χαρούμενοι.

I anthropi ine poli haroumeni.

Les gens sont très heureux.

Leçon 2 · Personnes et titres

une personne

Είναι ένα καλό άτομο.
Ine ena kalo atomo.

C'est une personne gentille.

Leçon 2 · Personnes et titres

ο ενήλικας
enilikas

το μωρό
moro

un bébé

Το μωρό χρειάζεται γάλα.
To moro hriazete gala.

Le bébé a besoin de lait.

Leçon 2 · Personnes et titres

un adulte

Είμαι ενήλικας.
Ime enilikas.

Je suis un adulte.

Leçon 2 · Personnes et titres

κύριος
kyrios

κυρία
kiria

Madame

Η κυρία Σμιθ είναι
δασκάλα.

I kiria Smith ine daskala.

Madame Smith est professeur.

Leçon 2 · Personnes et titres

Monsieur

Στον κύριο Σμιθ αρέσει να
διαβάζει βιβλία.

Ston kyrio Smith aresi na diavazi
vivlia.

Monsieur Smith aime lire des
livres.

Leçon 2 · Personnes et titres

ο γείτονας
geítonas

ο φίλος
filos

un ami

Στον φίλο μου αρέσει να
διαβάζει βιβλία.

Ston filo mou aresi na dhiavazi
vivlia.

Mon ami aime lire des livres.

Leçon 2 · Personnes et titres

un voisin

Ο γείτονάς μου είναι πολύ
φιλικός.

O geítonás mou eínai polý filikós.

Mon voisin est très
sympathique.

Leçon 2 · Personnes et titres
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σήμερα
simera

αύριο
avrio

demain

Αύριο είναι μια νέα μέρα.
Avrio ine mia nea mera.

Demain est un nouveau jour.

Leçon 3 · Les bases du temps

aujourd'hui

Σήμερα είναι μια καλή
μέρα.

Simera inai mia kali mera.

Aujourd'hui est un bon jour.

Leçon 3 · Les bases du temps

χθες
hthes

τώρα
tora

maintenant

Το θέλει τώρα.
To theli tora.

Il le veut maintenant.

Leçon 3 · Les bases du temps

hier

Την είδα χθες.
Tin eida hthes.

Je l'ai vue hier.

Leçon 3 · Les bases du temps

το απόγευμα
apoyevma

το βράδυ
vradhi

un soir

Το βράδυ είναι ήσυχο.
To vradhi ine isiho.

Le soir est calme.

Leçon 3 · Les bases du temps

un après-midi

Μου αρέσει το απόγευμα.
Mou aresi to apoyevma.

J'aime l'après-midi.

Leçon 3 · Les bases du temps

το λεπτό
lepto

το πρωί
proi

un matin

Τρώω πρωινό το πρωί.
Troo proino to proi

Je prends le petit déjeuner le
matin.

Leçon 3 · Les bases du temps

une minute

Χρειαζόμαστε πέντε
λεπτά.

hriazomaste pente lepta

Il nous faut cinq minutes.

Leçon 3 · Les bases du temps
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αργότερα
argotera

νωρίς
noris

tôt

Ξυπνάει νωρίς.
Xipnai noris.

Elle se réveille tôt.

Leçon 3 · Les bases du temps

plus tard

Θα το κάνω αργότερα.
Tha to kano argotera.

Je le ferai plus tard.

Leçon 3 · Les bases du temps

αργά
arga

η ώρα
ora

une heure

Το μάθημα διαρκεί μια
ώρα.

To mathima diarki mia ora.

Le cours dure une heure.

Leçon 3 · Les bases du temps

en retard

Έρχεται συχνά αργά.
Erhetai syhna arga.

Il est souvent en retard.

Leçon 3 · Les bases du temps

Πώς σε λένε
Pos se lene

Το όνομά μου είναι
To onoma mou inai

Je m'appelle

Το όνομά μου είναι Έμιλι.
To onoma mou inai Emili

Je m'appelle Emily.

Leçon 4 · Noms et origine

Comment tu
t'appelles ?

Πώς σε λένε;
Pos se lene?

Comment tu t'appelles ?

Leçon 4 · Noms et origine

Από πού είσαι;
Apo pou ise?

Είμαι από
Ime apo

Je suis de

Είμαι από τη Γερμανία.
Ime apo ti Yermania.

Je suis d'Allemagne.

Leçon 4 · Noms et origine

D'où viens-tu ?

Από πού είσαι;
Apo pou ise?

D'où viens-tu ?

Leçon 4 · Noms et origine
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Πού μένεις;
Pou menis?

Μένω σε
Meno se

J'habite au

Μένω στην Ιαπωνία.
Meno stin Iaponia.

J'habite au Japon.

Leçon 4 · Noms et origine

Où habites-tu ?

Πού μένεις;
Pou menis?

Où habites-tu ?

Leçon 4 · Noms et origine

Ποιες γλώσσες μιλάς
Pies glosses milas

μιλάω
milao

je parle

Μιλάω αγγλικά καλά.
Milao anglika kala.

Je parle bien anglais.

Leçon 4 · Noms et origine

Quelles langues
parles-tu ?

Ποιες γλώσσες μιλάς;
Pies glosses milas?

Quelles langues parles-tu ?

Leçon 4 · Noms et origine

Μιλάω λίγο
Milao ligo

Πού γεννήθηκες
Pou yennithikes

Où es-tu né ?

Πού γεννήθηκες;
Pou yennithikes?

Où es-tu né ?

Leçon 4 · Noms et origine

Je parle un peu

Μιλάω λίγο γαλλικά.
Milao ligo gallika

Je parle un peu français.

Leçon 4 · Noms et origine

Ποιο είναι το επίθετό
σου;

Pio inai to epitheto sou?

Αυτή είναι η φίλη μου
Afti ine i fili mou

C'est mon amie

Αυτή είναι η φίλη μου η
Λίζα.

Afti ine i fili mou i Liza

C'est mon amie Lisa.

Leçon 4 · Noms et origine

Quel est ton nom de
famille ?

Ποιο είναι το επίθετό σου;
Pio inai to epitheto sou?

Quel est ton nom de famille ?

Leçon 4 · Noms et origine
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φτιάχνω
ftiahno

παίρνω
pairno

recevoir

Πήρε ένα δώρο.
Pire ena doro.

Il a reçu un cadeau.

Leçon 5 · Verbes du quotidien — Actions de base

faire

Φτιάχνω καλό καφέ.
Ftiahno kalo kafe.

Je fais du bon café.

Leçon 5 · Verbes du quotidien — Actions de base

έχω
eho

τρώω
troo

manger

Τρώνε μήλα.
Trone mila

Ils mangent des pommes.

Leçon 5 · Verbes du quotidien — Actions de base

avoir

Η Έμμα έχει ένα
αυτοκίνητο.

I Emma ehi ena aftokinito.

Emma a une voiture.

Leçon 5 · Verbes du quotidien — Actions de base

πίνω
pino

κοιμάμαι
kimame

dormir

Θέλω να κοιμηθώ τώρα.
Thelo na kimitho tora.

Je veux dormir maintenant.

Leçon 5 · Verbes du quotidien — Actions de base

boire

Πίνεις καφέ;
Pineis kafe?

Tu bois du café ?

Leçon 5 · Verbes du quotidien — Actions de base

βλέπω
vlepo

κοιτάζω
kitazo

regarder

Στον Αδάμ αρέσει να
κοιτάζει φωτογραφίες.

Ston Adam aresi na kitazi
fotografies.

Adam aime regarder des
photos.

Leçon 5 · Verbes du quotidien — Actions de base

voir

Βλέπεις το σπίτι;
vlepis to spiti?

Peux-tu voir la maison ?

Leçon 5 · Verbes du quotidien — Actions de base
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διαβάζω
diavazo

ανοίγω
anigo

ouvrir

Ανοίγει το παράθυρο.
Aniyi to parathiro.

Elle ouvre la fenêtre.

Leçon 5 · Verbes du quotidien — Actions de base

lire

Ο μαθητής διαβάζει βιβλία.
O mathitis diavazei vivlia.

L'élève lit des livres.

Leçon 5 · Verbes du quotidien — Actions de base

κλείνω
klino

έρχομαι
erhomai

venir

Έρχεσαι εδώ κάθε μέρα.
erhesai edo kathe mera.

Tu viens ici tous les jours.

Leçon 5 · Verbes du quotidien — Actions de base

fermer

Κλείνω την πόρτα.
Klino tin porta.

Je ferme la porte.

Leçon 5 · Verbes du quotidien — Actions de base

παρακαλώ
parakalo

Ευχαριστώ
Efharisto

Merci

Ευχαριστώ για τη βοήθειά
σου.

Efharisto yia ti voithia sou.

Merci de votre aide.

Leçon 6 · Demandes polies

S'il vous plaît

Παρακαλώ άνοιξε την
πόρτα.

parakalo anoixe tin porta

Ouvrez la porte, s'il vous plaît.

Leçon 6 · Demandes polies

Τίποτα
Tipota

Συγγνώμη
Syngnomi

Excusez-moi

Συγγνώμη, χρειάζομαι
βοήθεια.

Syngnomi, hriazomai voithia.

Excusez-moi, j'ai besoin
d'aide.

Leçon 6 · Demandes polies

De rien

Τίποτα.
Parakalo.

De rien.

Leçon 6 · Demandes polies
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λυπάμαι
lipame

Θα μπορούσες να με
βοηθήσεις;

tha borouses na me voithiseis?

Pourrais-tu m'aider

Θα μπορούσες να με
βοηθήσεις;

tha borouses na me voithiseis?

Pourrais-tu m'aider ?

Leçon 6 · Demandes polies

désolé

Λυπάμαι.
Lipame.

Je suis désolé.

Leçon 6 · Demandes polies

Μπορείτε να το
επαναλάβετε παρακαλώ;

Borite na to epanlavete parakalo?

Μπορείτε να μιλήσετε
πιο αργά;

Borite na milisete pio arga?

Pourrais-tu parler
plus lentement ?

Μπορείτε να μιλήσετε πιο
αργά;

Borite na milisete pio arga?

Pourrais-tu parler plus
lentement ?

Leçon 6 · Demandes polies

Pourriez-vous
répéter s'il vous

plaît

Μπορείτε να το
επαναλάβετε παρακαλώ;

Borite na to epanlavete parakalo?

Pourriez-vous répéter s'il vous
plaît ?

Leçon 6 · Demandes polies

Θα μπορούσα να
έχω... παρακαλώ;

Tha borousa na eho... parakalo?

Θα ήθελα
Tha ithela

Je voudrais

Θα ήθελα λίγο ακόμα τσάι.
Tha ithela ligo akoma tsai.

Je voudrais encore du thé.

Leçon 6 · Demandes polies

Pourrais-je avoir...
s'il vous plaît ?

Θα μπορούσα να έχω νερό
παρακαλώ;

Tha borousa na eho nero
parakalo?

Pourrais-je avoir de l'eau, s'il
vous plaît ?

Leçon 6 · Demandes polies

Μπορώ να...;
Boro na

Είναι εντάξει αν
inai endaxi an...

Est-ce que je
peux...?

Είναι εντάξει αν καθίσω;
inai endaxi an kathiso?

Est-ce que je peux m'asseoir ?

Leçon 6 · Demandes polies

Puis-je ?

Μπορώ να πάρω λίγο νερό;
Boro na paro ligo nero

Puis-je avoir de l'eau ?

Leçon 6 · Demandes polies
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το μηδέν
miden

ένας
enas

un

Έχω ένα μήλο.
Eho ena milo

J'ai une pomme.

Leçon 7 · Les nombres

un zéro

Το μηδέν είναι μικρότερο
από το ένα.

To miden inai mikrotero apo to
ena.

Zéro est inférieur à un.

Leçon 7 · Les nombres

δύο
dyo

τρία
tria

trois

Όχι, τρία είναι πολλά.
Ohi, tria einai polla.

Non, trois, c'est trop.

Leçon 7 · Les nombres

deux

Υπάρχουν δύο γάτες.
Yparhoun dyo gates.

Il y a deux chats.

Leçon 7 · Les nombres

τέσσερα
tesera

πέντε
pente

cinq

Έχω πέντε σκυλιά.
Eho pente skylia.

J'ai cinq chiens.

Leçon 7 · Les nombres

quatre

Δώσε μου τέσσερα,
παρακαλώ.

dose mou tesera, parakalo.

Donne-moi quatre, s'il te plaît.

Leçon 7 · Les nombres

έξι
exi

επτά
epta

sept

Τρέχω επτά χιλιόμετρα.
Treho epta hiliometra

Je cours sept kilomètres.

Leçon 7 · Les nombres

six

Ήρθε με έξι φίλους.
irthe me exi filous

Il est venu avec six amis.

Leçon 7 · Les nombres
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οκτώ
okto

εννέα
ennea

neuf

Το εννέα είναι ο τυχερός
μου αριθμός.

To ennea ine o tiheros mou
arithmos.

Neuf est mon chiffre porte-
bonheur.

Leçon 7 · Les nombres

huit

Μια αράχνη έχει οκτώ
πόδια.

Mia arahni ehi okto podia.

Une araignée a huit pattes.

Leçon 7 · Les nombres

δέκα
deka

συν
syn

plus

Δύο συν δύο ίσον τέσσερα.
Dyo syn dyo ison tessera.

Deux plus deux font quatre.

Leçon 7 · Les nombres

dix

Έχουμε δέκα δάχτυλα.
Ehoume deka dahtyla

On a dix doigts.

Leçon 7 · Les nombres

Δεν καταλαβαίνω.
Den katalaveno.

Θα μπορούσες να το
επαναλάβεις παρακαλώ
Tha borouses na to epanalaveis parakalo

Pouvez-vous
répéter, s'il vous

plaît

Θα μπορούσες να το
επαναλάβεις παρακαλώ;
Tha borouses na to epanalaveis

parakalo?

Pouvez-vous répéter, s'il vous
plaît ?

Leçon 8 · Comprendre et se rattraper

Je ne comprends pas

Δεν καταλαβαίνω.
Den katalaveno.

Je ne comprends pas.

Leçon 8 · Comprendre et se rattraper

Πιο αργά, παρακαλώ
Pio arga, parakalo

Τι σημαίνει αυτό;
Ti simani afto?

Qu'est-ce que ça
veut dire ?

Τι σημαίνει αυτό;
Ti simani afto?

Qu'est-ce que ça veut dire ?

Leçon 8 · Comprendre et se rattraper

plus lentement s'il
te plaît

Πιο αργά, παρακαλώ.
Pio arga, parakalo.

Plus lentement s'il te plaît.

Leçon 8 · Comprendre et se rattraper
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Πώς το λες αυτό
στα...;

Pos to les afto sta...?

Πώς το συλλαβίζεις;
Pos to syllavizis?

Comment ça s'écrit ?

Πώς το συλλαβίζεις;
Pos to syllavizis?

Comment ça s'écrit ?

Leçon 8 · Comprendre et se rattraper

Comment dit-on ça
en...?

Πώς το λες αυτό στα
Ισπανικά;

Pos to les afto sta Ispanika?

Comment dit-on ça en
espagnol ?

Leçon 8 · Comprendre et se rattraper

Μπορείς να το
γράψεις;

Boris na to grapsis?

Μπορείς να μου
δείξεις;

Boreis na mou deixis?

Peux-tu me montrer
?

Μπορείς να μου δείξεις τη
φωτογραφία;

Boreis na mou deixis ti
fotografia?

Peux-tu me montrer la photo ?

Leçon 8 · Comprendre et se rattraper

Tu peux l'écrire ?

Μπορείς να το γράψεις, σε
παρακαλώ;

Boris na to grapsis, se parakalo?

Tu peux l'écrire, s'il te plaît ?

Leçon 8 · Comprendre et se rattraper

Μιλάς;
Milas?

Μισό λεπτό,
παρακαλώ.

Miso lepto, parakalo.

Un instant s'il vous
plaît

Μισό λεπτό, παρακαλώ.
Miso lepto, parakalo.

Un instant, s'il vous plaît.

Leçon 8 · Comprendre et se rattraper

Parlez-vous... ?

Μιλάς αγγλικά;
Milas anglika?

Parlez-vous anglais ?

Leçon 8 · Comprendre et se rattraper

Νομίζω πως ναι
Nomizo pos ne

Δεν ξέρω
Den ksero

Je ne sais pas

Δεν ξέρω.
Den ksero.

Je ne sais pas.

Leçon 8 · Comprendre et se rattraper

Je pense que oui

Κι εγώ νομίζω πως ναι.
Ki ego nomizo pos ne

Moi aussi, je pense que oui.

Leçon 8 · Comprendre et se rattraper
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Flashcards en grec Leçons 1–17 · imprime en recto seul, plie sur la ligne pointillée centrale et découpe le long des lignes grises

αυτός
aftos

εκείνος
ekinos

ce ...-là

Εκείνος ο σκύλος είναι
πολύ φιλικός.

Ekinos o skilos ine poli filikos.

Ce chien-là est très amical.

Leçon 9 · Démonstratifs et désignation

ce ...-ci

Αυτό είναι το κόκκινο αμάξι
μου.

Afto inai to kokkino amaksi mou.

Cette voiture-ci est ma voiture
rouge.

Leçon 9 · Démonstratifs et désignation

εδώ
edho

εκεί
eki

là

Συναντιόμαστε εκεί μετά
τη δουλειά.

sinandiomaste eki meta ti doulia

On se retrouve là après le
travail.

Leçon 9 · Démonstratifs et désignation

ici

Μου αρέσει να είμαι εδώ.
Mou aresi na ime edho.

J'aime être ici.

Leçon 9 · Démonstratifs et désignation

άλλος
allos

ίδιος
idios

même

Φοράμε το ίδιο μπλε
πουκάμισο.

forame to idio ble poukamiso

Nous portons la même
chemise bleue.

Leçon 9 · Démonstratifs et désignation

encore un

Θέλει άλλο κομμάτι
τούρτας.

Theli allo kommati tourtas.

Il veut encore une part de
gâteau.

Leçon 9 · Démonstratifs et désignation

αυτά
avta

εκείνα
ekeina

ces ...-là

Εκείνα τα μπισκότα
φαίνονται πολύ ωραία.

Ekeina ta biskota fainontai poly
oraia.

Ces biscuits-là ont l'air très
bons.

Leçon 9 · Démonstratifs et désignation

ces ...-ci

Αυτά τα μήλα είναι έτοιμα
για φάγωμα.

Avta ta mila ine etima ya fagoma.

Ces pommes-ci sont prêtes à
être mangées.

Leçon 9 · Démonstratifs et désignation
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Flashcards en grec Leçons 1–17 · imprime en recto seul, plie sur la ligne pointillée centrale et découpe le long des lignes grises

εδώ πέρα
edo pera

εκεί πέρα
eki pera

là-bas

Τα παπούτσια μου είναι
εκεί πέρα.

Ta papoutsia mou ine eki pera

Mes chaussures sont là-bas.

Leçon 9 · Démonstratifs et désignation

juste ici

Τα κλειδιά είναι εδώ πέρα.
Ta klidia ine edo pera.

Les clés sont juste ici.

Leçon 9 · Démonstratifs et désignation

πάνω στο
pano sto

κάτω από
kato apo

sous

Ο σκύλος είναι κάτω από
το τραπέζι.

O skylos inai kato apo to trapezi.

Le chien est sous la table.

Leçon 9 · Démonstratifs et désignation

sur

Η γάτα είναι πάνω στο
τραπέζι.

I gata inai pano sto trapezi.

Le chat est sur la table.

Leçon 9 · Démonstratifs et désignation

Τι γίνεται;
Ti yinete?

Καιρό έχουμε να τα
πούμε.

Kero ehoume na ta poume.

Ça fait un bail

Καιρό έχουμε να τα πούμε.
Kero ehoume na ta poume.

Ça fait un bail !

Leçon 10 · Échanges rapides

Comment ça va ?

Τι γίνεται;
Ti yinete?

Comment ça va ?

Leçon 10 · Échanges rapides

Τι σου αρέσει;
Ti sou aresei?

Τι κάνεις;
Ti kaneis

Qu'est-ce que tu
fais ?

Τι κάνεις τώρα;
Ti kaneis tora

Qu'est-ce que tu fais
maintenant ?

Leçon 10 · Échanges rapides

Qu'est-ce que tu
aimes ?

Τι σου αρέσει;
Ti sou aresei?

Qu'est-ce que tu aimes ?

Leçon 10 · Échanges rapides
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Flashcards en grec Leçons 1–17 · imprime en recto seul, plie sur la ligne pointillée centrale et découpe le long des lignes grises

Να έχεις μια καλή
μέρα

Na ehis mia kali mera

Να προσέχεις
Na prosehis

Prends soin de toi

Να προσέχεις. Τα λέμε
αύριο.

Na prosehis. Ta leme avrio.

Prends soin de toi. À demain.

Leçon 10 · Échanges rapides

Bonne journée

Να έχεις μια καλή μέρα,
Γιάννη!

Na ehis mia kali mera, Yianni!

Bonne journée, John !

Leçon 10 · Échanges rapides

Καλή τύχη!
Kali tyhi!

Συγχαρητήρια!
Sygharitiria!

Félicitations

Συγχαρητήρια! Τελείωσες
τη σκληρή δουλειά.

Sygharitiria! Telioses ti skliri
doulia.

Félicitations ! Tu as terminé le
gros du travail.

Leçon 10 · Échanges rapides

Bonne chance !

Καλή τύχη! Πιστεύω σε
σένα!

Kali tyhi! Pistevo se sena!

Bonne chance ! Je crois en toi !

Leçon 10 · Échanges rapides

Γεια μας!
Ya mas!

Κανένα πρόβλημα
Kanena provlima

Pas de problème

Κανένα πρόβλημα, μπορώ
να σε βοηθήσω.

Kanena provlima, boro na se
voithiso.

Pas de problème, je peux
t'aider.

Leçon 10 · Échanges rapides

Santé !

Γεια μας!
Ya mas!

Santé !

Leçon 10 · Échanges rapides

Μην ανησυχείς
Min anisihis

Ακούγεται καλό
Akouyetai kalo

Ça me va

Μου ακούγεται καλό,
ευχαριστώ!

Mou akouyetai kalo, efharisto!

Ça me va, merci !

Leçon 10 · Échanges rapides

Ne t'inquiète pas

Μην ανησυχείς, όλα θα
πάνε καλά.

Min anisihis, ola tha pane kala.

Ne t'inquiète pas, ça ira.

Leçon 10 · Échanges rapides
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Flashcards en grec Leçons 1–17 · imprime en recto seul, plie sur la ligne pointillée centrale et découpe le long des lignes grises

ξέρω
xero

ρωτάω
rotao

demander

Μπορείς να ρωτήσεις τον
αδελφό σου.

boris na rotisis ton adelfo sou

Tu peux demander à ton frère.

Leçon 11 · Verbes du quotidien — Communiquer…

savoir

Ξέρεις την απάντηση τώρα.
Xeris tin apantisi tora.

Tu sais la réponse maintenant.

Leçon 11 · Verbes du quotidien — Communiquer…

ακούω
akouo

μαθαίνω
mathaino

apprendre

Μαθαίνεις κάτι καινούριο
κάθε μέρα.

Mathainis kati kainourio kathe
mera.

Tu apprends quelque chose de
nouveau tous les jours.

Leçon 11 · Verbes du quotidien — Communiquer…

entendre

Ακούς αυτόν τον ήχο;
Akous avton ton iho?

Tu entends ce bruit ?

Leçon 11 · Verbes du quotidien — Communiquer…

μιλάω με
milao me

λέω
leo

dire

Θέλω να πω κάτι.
Thelo na po kati.

Je veux dire quelque chose.

Leçon 11 · Verbes du quotidien — Communiquer…

parler avec

Σου αρέσει να μιλάς με
τους φίλους σου;

Sou aresi na milas me tous filous
sou?

Tu aimes parler avec tes amis ?

Leçon 11 · Verbes du quotidien — Communiquer…

διαλέγω
dialego

γράφω
grafo

écrire

Οι μαθητές γράφουν μια
ιστορία.

Oi mathites grafoun mia istoria.

Les étudiants écrivent une
histoire.

Leçon 11 · Verbes du quotidien — Communiquer…

choisir

Διαλέγεις το αγαπημένο
σου χρώμα.

Dialeyis to agapimeno sou hroma.

Tu choisis ta couleur préférée.

Leçon 11 · Verbes du quotidien — Communiquer…
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Flashcards en grec Leçons 1–17 · imprime en recto seul, plie sur la ligne pointillée centrale et découpe le long des lignes grises

τηλεφωνώ
tilefono

ακούω
akouo

écouter

Ακούω το ραδιόφωνο.
Akouo to radiofono.

J'écoute la radio.

Leçon 11 · Verbes du quotidien — Communiquer…

appeler

Θα σου τηλεφωνήσω.
Tha sou tilefoniso

Je vais t'appeler.

Leçon 11 · Verbes du quotidien — Communiquer…

διαβάζω
diavazo

λέω
leo

indiquer

Μου λέει το όνομά του.
Mou lei to onoma tou.

Il m'indique son nom.

Leçon 11 · Verbes du quotidien — Communiquer…

étudier

Διαβάζω πολύ για κάθε
τεστ.

Diavazo poly yia kathe test.

J'étudie beaucoup pour
chaque examen.

Leçon 11 · Verbes du quotidien — Communiquer…

συναντώ
synanto

γίνομαι μέλος
ginomai melos

rejoindre

Θα γίνει μέλος της ομάδας
μας.

Tha ginei melos tis omadas mas

Elle rejoindra notre groupe.

Leçon 12 · Verbes — Échanges sociaux et décon…

rencontrer

Θα σε συναντήσω αύριο.
Tha se synantiso avrio.

Je vous rencontrerai demain.

Leçon 12 · Verbes — Échanges sociaux et décon…

απολαμβάνω
apolamvano

περιγράφω
perigrafo

décrire

Το αγόρι περιέγραψε το
ζώο.

To agori periegrapse to zoo.

Le garçon a décrit l'animal.

Leçon 12 · Verbes — Échanges sociaux et décon…

apprécier

Απολαμβάνουμε τη
μουσική.

Apolamvanoume ti mousiki.

Nous apprécions la musique.

Leçon 12 · Verbes — Échanges sociaux et décon…
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Flashcards en grec Leçons 1–17 · imprime en recto seul, plie sur la ligne pointillée centrale et découpe le long des lignes grises

εξηγώ
exigo

διδάσκω
didasko

enseigner

Διδάσκω τους
καινούργιους μαθητές.
Didasko tous kainourgious

mathites.

J'enseigne aux nouveaux
étudiants.

Leçon 12 · Verbes — Échanges sociaux et décon…

expliquer

Θα εξηγήσει το πρόβλημα.
Tha exigisi to provlima.

Elle expliquera le problème.

Leçon 12 · Verbes — Échanges sociaux et décon…

παρουσιάζω
parousiazo

δέχομαι
dechomai

accepter

Δέχεται το δώρο.
Dechetai to doro.

Elle accepte le cadeau.

Leçon 12 · Verbes — Échanges sociaux et décon…

présenter

Θα παρουσιάσω τον φίλο
μου.

Tha parousiaso ton filo mou

Je présenterai mon ami.

Leçon 12 · Verbes — Échanges sociaux et décon…

αρνούμαι
arnoumai

υπόσχομαι
yposchomai

promettre

Υπόσχομαι να σε βοηθήσω.
Yposchomai na se voithiso.

Je te promets de t'aider.

Leçon 12 · Verbes — Échanges sociaux et décon…

refuser

Το παιδί αρνείται το
φαγητό.

To paidi arneitai to fagito.

L'enfant refuse la nourriture.

Leçon 12 · Verbes — Échanges sociaux et décon…

συζητώ
syzito

επικοινωνώ
epikoinono

contacter

Θα επικοινωνήσω με τον
γιατρό.

Tha epikoinoniso me ton giatro.

Je contacterai le médecin.

Leçon 12 · Verbes — Échanges sociaux et décon…

discuter

Συζητούν το νέο σχέδιο.
Syzitoun to neo schedio.

Ils discutent du nouveau plan.

Leçon 12 · Verbes — Échanges sociaux et décon…
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Flashcards en grec Leçons 1–17 · imprime en recto seul, plie sur la ligne pointillée centrale et découpe le long des lignes grises

γελάω
gelao

φωνάζω
fonazo

crier

Το αγόρι φωνάζει για
βοήθεια.

To agori fonazei gia voithia.

Le garçon crie à l'aide.

Leçon 13 · Verbes — Sons et langage corporel

rire

Τα παιδιά γελούν δυνατά.
Ta paidia geloun dinata.

Les enfants rient bruyamment.

Leçon 13 · Verbes — Sons et langage corporel

ψιθυρίζω
psithyrizo

χαιρετώ
chairetó

saluer

Χαιρετάει με το χέρι για
αντίο.

Chairetái me to chéri gia antío.

Elle salue de la main en
partant.

Leçon 13 · Verbes — Sons et langage corporel

chuchoter

Μου ψιθυρίζει στο αυτί.
Mou psithyrizei sto afti.

Il me chuchote à l'oreille.

Leçon 13 · Verbes — Sons et langage corporel

γνέφω
gnefo

αγκαλιάζω
agaliazo

enlacer

Η μητέρα αγκαλιάζει το
παιδί της.

I mitera agaliazi to pedi tis.

La mère enlace son enfant.

Leçon 13 · Verbes — Sons et langage corporel

hocher

Η γυναίκα γνέφει
καταφατικά με το κεφάλι

της.
I gynaika gnefei katafatika me to

kefali tis.

La femme hoche la tête.

Leçon 13 · Verbes — Sons et langage corporel

φιλώ
filo

δείχνω
deichno

montrer du doigt

Το παιδί δείχνει τον σκύλο.
To paidi deichnei ton skylo

L'enfant montre du doigt le
chien.

Leçon 13 · Verbes — Sons et langage corporel

embrasser

Η μητέρα φιλάει το παιδί
της.

I mitera filai to paidi tis

La mère embrasse son enfant.

Leçon 13 · Verbes — Sons et langage corporel
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Flashcards en grec Leçons 1–17 · imprime en recto seul, plie sur la ligne pointillée centrale et découpe le long des lignes grises

ανοιγοκλείνω
anoigokleino

συνοφρυώνομαι
synofryonomai

froncer les sourcils

Ο πατέρας συνοφρυώνεται
στον γιο του.

O pateras synofryonetai ston gio
tou

Le père fronce les sourcils en
regardant son fils.

Leçon 13 · Verbes — Sons et langage corporel

cligner

Ανοιγοκλείνει τα μάτια του
γρήγορα.

Anoigokleinei ta matia tou
grigora.

Il cligne des yeux rapidement.

Leçon 13 · Verbes — Sons et langage corporel

χασμουριέμαι
chasmouriemai

μυρίζω
myrizo

renifler

Ο σκύλος μυρίζει το
φαγητό.

O skylos myrizei to fagito

Le chien renifle la nourriture.

Leçon 13 · Verbes — Sons et langage corporel

bâiller

Ο κουρασμένος άντρας
χασμουριέται.

O kourasmenos antras
chasmourietai

L'homme fatigué bâille.

Leçon 13 · Verbes — Sons et langage corporel

καλός
kalos

άσχημος
ashimos

mauvais

Αυτό το γάλα μυρίζει
άσχημα.

Avto to gala mirizi ashima.

Ce lait sent mauvais.

Leçon 14 · Adjectifs de base et contraires

bon

Αυτή είναι ένα καλό άτομο.
Afti einai ena kalo atomo.

C'est une bonne personne.

Leçon 14 · Adjectifs de base et contraires

μεγάλος
megalos

μικρός
mikros

petit

Το μωρό έχει μικρά χέρια.
To moro ehi mikra heria.

Le bébé a de petites mains.

Leçon 14 · Adjectifs de base et contraires

grand

Ο μεγάλος σκύλος μπορεί
να πηδήξει.

O megalos skylos borei na pidixi.

Le grand chien peut sauter.

Leçon 14 · Adjectifs de base et contraires
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Flashcards en grec Leçons 1–17 · imprime en recto seul, plie sur la ligne pointillée centrale et découpe le long des lignes grises

λάθος
lathos

εύκολος
efkolos

facile

Αυτό το μαθηματικό
πρόβλημα είναι εύκολο.

Avto to mathimatiko provlima inai
efkolo

Ce problème de maths est
facile.

Leçon 14 · Adjectifs de base et contraires

faux

Η απάντησή σου είναι
λάθος.

I apantisi sou ine lathos.

Ta réponse est fausse.

Leçon 14 · Adjectifs de base et contraires

δύσκολος
dyskolos

γρήγορα
grigora

vite

Τα αυτοκίνητα πηγαίνουν
πολύ γρήγορα.

Ta aftokinita piyenoun poli
grigora

Les voitures vont très vite.

Leçon 14 · Adjectifs de base et contraires

difficile

Εκείνο το τεστ ήταν
δύσκολο.

Ekino to test itan dyskolo.

Ce test était difficile.

Leçon 14 · Adjectifs de base et contraires

αργός
argos

νέος
neos

nouveau

Αυτό είναι ένα νέο
αυτοκίνητο.

Avto inai ena neo avtokinito.

C'est une nouvelle voiture.

Leçon 14 · Adjectifs de base et contraires

lent

Η χελώνα είναι πολύ αργή.
I helona ine poly aryi.

La tortue est très lente.

Leçon 14 · Adjectifs de base et contraires

αληθινός
alithinos

λανθασμένος
lanthasmenos

faux

Η απάντηση είναι
λανθασμένη.

I apantisi ine lanthasmeni.

La réponse est fausse.

Leçon 14 · Adjectifs de base et contraires

vrai

Είναι αυτή η ιστορία
αληθινή;

Einai afti i istoria alithini?

Cette histoire est vraie ?

Leçon 14 · Adjectifs de base et contraires
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Θέλω να
Thelo na

πρέπει να
prepi na

avoir besoin de

Πρέπει να την καλέσω.
Prepi na tin kaleso.

J'ai besoin de l'appeler.

Leçon 15 · Faire au quotidien

Je veux

Θέλω να φάω πίτσα.
Thelo na fao pitsa.

Je veux manger de la pizza.

Leçon 15 · Faire au quotidien

θα
tha

Θα ήθελα να
tha ithela na

J'aimerais

Θα ήθελα να παίξω τενίς.
tha ithela na pekso tenis

J'aimerais jouer au tennis.

Leçon 15 · Faire au quotidien

je vais

Θα φάω σύντομα.
Tha fao syntoma.

Je vais manger bientôt.

Leçon 15 · Faire au quotidien

πρέπει να
prepi na

Μπορώ να...;
Boro na...?

Est-ce que je
peux...?

Μπορώ να έχω νερό,
παρακαλώ;

Boro na eho nero, parakalo?

Est-ce que je peux avoir de
l'eau, s'il vous plaît ?

Leçon 15 · Faire au quotidien

devoir

Πρέπει να φύγω τώρα.
Prepi na figo tora.

Je dois partir maintenant.

Leçon 15 · Faire au quotidien

βοήθησέ με με
voíthisé me me

δείξε μου πώς να
dixe mou pos na

montre-moi
comment

Δείξε μου πώς να το κάνω
αυτό.

Dixe mou pos na to kano afto.

Montre-moi comment faire ça.

Leçon 15 · Faire au quotidien

Aidez-moi avec

Σε παρακαλώ, βοήθησέ με
με αυτή την τσάντα.

Se parakaló, voíthisé me me aftí
tin tsánta.

Aidez-moi avec ce sac, s'il
vous plaît.

Leçon 15 · Faire au quotidien
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Δεν μπορώ να βοηθήσω
αυτή τη στιγμή

Den boro na voithiso avti ti stigmi

Προσπαθώ να
Prospatho na

essayer de

Προσπαθώ να κοιμηθώ
τώρα.

Prospatho na koimitho tora.

J'essaie de dormir maintenant.

Leçon 15 · Faire au quotidien

Je ne peux pas ... en
ce moment.

Δεν μπορώ να βοηθήσω
αυτή τη στιγμή.

Den boro na voithiso avti ti stigmi

Je ne peux pas aider en ce
moment.

Leçon 15 · Faire au quotidien

Είναι δυνατόν να
Ina dinaton na

Πού μπορώ να
Pou boro na

Où puis-je...?

Πού μπορώ να φάω
μεσημεριανό;

Pou boro na fao mesimeriano?

Où puis-je déjeuner ?

Leçon 15 · Faire au quotidien

Est-ce qu'on peut...?

Είναι δυνατόν να
κολυμπήσουμε εδώ;

Ina dinaton na kolibisoume edo?

Est-ce qu'on peut nager ici ?

Leçon 15 · Faire au quotidien

η Δευτέρα
Devtera

η Τρίτη
Triti

mardi

Η Τρίτη είναι πάντα
διασκεδαστική.

I Triti ine panda diaskedastiki.

Mardi est toujours amusant.

Leçon 16 · Temps et calendriers

lundi

Η Δευτέρα είναι η πρώτη
μέρα.

I Devtera ine i proti mera.

Lundi est le premier jour.

Leçon 16 · Temps et calendriers

η Τετάρτη
Tetarti

η Πέμπτη
Pempti

jeudi

Έρχεται την Πέμπτη.
Erhetai tin Pempti

Il vient jeudi.

Leçon 16 · Temps et calendriers

mercredi

Πηγαίνει σπίτι την Τετάρτη.
Pigaini spiti tin Tetarti.

Elle rentre mercredi.

Leçon 16 · Temps et calendriers
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Flashcards en grec Leçons 1–17 · imprime en recto seul, plie sur la ligne pointillée centrale et découpe le long des lignes grises

η Παρασκευή
Paraskevi

το Σάββατο
Savvato

samedi

Φεύγω το Σάββατο.
Fevgo to Savvato.

Je pars samedi.

Leçon 16 · Temps et calendriers

vendredi

Η Παρασκευή είναι η
καλύτερη μέρα.

I Paraskevi einai i kaliteri mera.

Vendredi est le meilleur jour.

Leçon 16 · Temps et calendriers

η Κυριακή
Kiriaki

η καθημερινή
kathimerini

un jour de semaine

Δουλεύει κάθε πρωί τις
καθημερινές.

Dhoulevi kathe proi tis
kathimerines.

Elle travaille tous les matins,
les jours de semaine.

Leçon 16 · Temps et calendriers

dimanche

Θα ξεκουραστώ την
Κυριακή.

Tha xekourasto tin Kiriaki.

Je vais me reposer dimanche.

Leçon 16 · Temps et calendriers

το σαββατοκύριακο
Savvatokiriako

καθημερινά
kathimerina

tous les jours

Διαβάζουμε την εφημερίδα
καθημερινά.

Diavazoume tin efimerida
kathimerina.

On lit le journal tous les jours.

Leçon 16 · Temps et calendriers

le week-end

Σε ποιον δεν αρέσει το
Σαββατοκύριακο;
Se pion den aresi to

Savvatokiriako?

Qui n'aime pas le week-end ?

Leçon 16 · Temps et calendriers

κάθε εβδομάδα
kathe evdomada

μηνιαίος
minieos

mensuel

Πληρώνουν την μηνιαία
τιμή.

Plirounoun tin miniea timi.

Ils paient le prix mensuel.

Leçon 16 · Temps et calendriers

toutes les semaines

Συνήθως βλέπω τις
ειδήσεις κάθε εβδομάδα.
Synithos vlepo tis idisis kathe

evdomada.

Je regarde les infos toutes les
semaines.

Leçon 16 · Temps et calendriers
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Flashcards en grec Leçons 1–17 · imprime en recto seul, plie sur la ligne pointillée centrale et découpe le long des lignes grises

η μέρα
mera

η νύχτα
nychta

une nuit

Κοιμόμαστε τη νύχτα.
Kimomaste ti nychta.

Nous dormons la nuit.

Leçon 17 · Noms du temps — Jour, nuit, année

un jour

Περιμέναμε για μία μέρα.
Perimename gia mia mera.

Nous avons attendu pendant
un jour.

Leçon 17 · Noms du temps — Jour, nuit, année

η εβδομάδα
evdomada

ο μήνας
minas

un mois

Δούλεψε για έναν μήνα.
Doulepse ya enan mina.

Il a travaillé pendant un mois.

Leçon 17 · Noms du temps — Jour, nuit, année

une semaine

Μείναμε για μία εβδομάδα.
Miname gia mia evdomada.

Nous sommes restés pendant
une semaine.

Leçon 17 · Noms du temps — Jour, nuit, année

το έτος
etos

ο χρόνος
hronos

un temps

Χρειαζόμαστε
περισσότερο χρόνο.

Hriazomaste perissotero hrono.

Nous avons besoin de plus de
temps.

Leçon 17 · Noms du temps — Jour, nuit, année

un an

Περιμέναμε για ένα έτος.
Perimename gia ena etos.

Nous avons attendu pendant
un an.

Leçon 17 · Noms du temps — Jour, nuit, année

η στιγμή
stigmi

το μέλλον
mellon

un avenir

Σκέφτομαι το μέλλον.
Skeptomai to mellon

Je pense à l'avenir.

Leçon 17 · Noms du temps — Jour, nuit, année

un moment

Περίμενε για μια στιγμή.
Perimene gia mia stigmi

Il a attendu un moment.

Leçon 17 · Noms du temps — Jour, nuit, année
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η ώρα
i ora

τα μεσάνυχτα
mesanyhta

minuit

Θα φύγουμε τα μεσάνυχτα.
Tha fygoume ta mesanyhta.

Nous partirons à minuit.

Leçon 17 · Noms du temps — Jour, nuit, année

heures

Ξυπνάω στις επτά η ώρα.
Ksypnao stis epta i ora.

Je me réveille à sept heures.

Leçon 17 · Noms du temps — Jour, nuit, année

το μεσημέρι
mesimeri

απόψε
apopse

ce soir

Οι καλεσμένοι θα φτάσουν
απόψε.

Oi kalesmenoi tha ftasoun
apopse.

Les invités arriveront ce soir.

Leçon 17 · Noms du temps — Jour, nuit, année

midi

Ο ήλιος καίει το μεσημέρι.
O ilios kaiei to mesimeri

Le soleil tape fort à midi.

Leçon 17 · Noms du temps — Jour, nuit, année
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